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พระวจนะของพระเจา (3) 
คํานํา 

ผูเช่ือในพระเจาทุกคนตางยอมรับวา พระคัมภีรทุกถอยคําและทุกตอนไดรับการดลใจจากพระ
เจา และมีประโยชนในการตกัเตือนส่ังสอนคริสเตียนใหพรอมท่ีจะทําความดี (๒ ทิโมธี. ๓.๑๖) คําวา 
“ดลใจ” มาจากภาษากรีกกวา theopneutos แปลไดอีกอยางหนึ่งวา “ลมหายใจ”  

วิกเตอร ฮวิโก (Victer Hugo) นักประพันธท่ีมีช่ือเสียงของฝร่ังเศสกลาววา “คนอังกฤษมี
หนังสืออยูสองเลม คือหนังสือพระคัมภีรและหนังสือของเชคเปยร อังกฤษสรางเชคเปยรแตพระคัมภีร
สรางอังกฤษ” คริสเตียนรูแนแกใจวา พระคัมภีรเปนพระวจนะของพระเจา และเปนพระพรฝายจิต
วิญญาณ แตถึงกระนั้นเขากไ็มคอยไดอานเทาใดนกั 

เร่ืองตัวอยาง แมงมุมสองตัวคุยกนั ตัวแรกพูดดวยความทอใจวา “ฉันละเบ่ือจริง ๆ ชักใยทไีรก็
ขาดทุกที” แมงมุมตัวท่ีสองถามวา “เธอชักใยท่ีไหนละ?”  

“ก็หนาเคร่ืองรับทีวี” ตัวแรกตอบ  
“มินาเลา” แมงมุมตัวท่ีสองวา “สูฉันไมได ชักใยทีทนทานนานเปนเดอืน ๆ ไมเคยขาดเลย” 
“เออ นาสนใจ เธอชักใยทีไหนละ?”  
“ก็ท่ีหิ้งเก็บพระคัมภีรไง!”  

พระคัมภีร “ไมวัด” (วิวรณ. ๑๑.๑-๒)  

ยอหนไดเห็นนิมิตเกีย่วกับไมออท่ีมีรูปรางเหมือนไมวัด และไดวัดพระวหิารของพระเจาและ
แทนบูชา (การนมัสการและอธิษฐาน) อาจารยเปาโลบอกความจริงแกคริสเตียนเมืองโครินธวา “ผูเช่ือ
ทุกคนเปนวิหารของพระเจา” เปนท่ีสถิตของพระวิญญาณบริสุทธ์ิ (๑ โครินธ.๓.๑๖)  

บทเรียน : ดังนั้น พระวจนะของพระเจาจะวดัพวกเราทุกคนวา ไดมาตรฐานของพระองคหรือ
เปลา พระคัมภีรจะวัดชีวิต วัดความเช่ือ วดัความรัก วัดความซ่ือสัตยและจงรักภักด ี เราตองถามตนเอง
อยูตลอดเวลา มาตรฐานการดํารงชีวิตคริสเตียนของเราไดตรงตามนํ้าพระทัยของพระเจาหรือไม 
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พระคัมภีร “เมล็ดพืช” (ลูกา. ๘.๑๑) 

พระเยซูตรัสสอนพวกสาวกเรื่องคนหวานพืช ท่ีหวานลงในดนิส่ีชนิดคือ ดินแข็ง ดนิท่ีมีหินอยู
ใตดินท่ีมีตนหนามปกคลุม และดินดี และสรุปในตอนทายวา เมล็ดพืชนั้นไดแกพระวจนะของพระเจา  
ท่ีหวานลงในจิตใจของผูคน หากเปนดินแหงจิตวิญญาณที่ดีก็จะเกดิผลรอยเทา (ขอ ๑๓-๑๕)  

ขอคิด : จิตใจของทานเปนดนิชนิดไหน ท่ีรับเอาพระวจนะของพระเจา?  
อาจารยเปโตรไดกลาวกับผูเช่ือท่ีกระจัดกระจายอยูในแควนท้ังหาเนื่องจากการถูกกดขี่ขมเหง 

“ทานไดบังเกดิใหมแลว มิใชจากพันธุมตะ (ท่ีตายได) แตเกดิจากพันธุอมตะ (นิรันดร) คือพระวจนะ
ของพระเจา” (๑ เปโตร. ๑.๑๓)  

พระคัมภีร “น้ําผึง้” (วิวรณ. ๑๐.๘-๑๐)  

พระเจาทรงใหยอหนเหน็นมิิตเปน “หนังสือมวน” (พระคัมภีรโบราณ) และส่ังใหยอหน
รับประทานหนังสือมวนนัน้เขาไป เปนภาพพจนของการรับพระวจนะของพระเจาเขาสูชีวิต 

ผูเขียนพระธรรมสดุดีกลาววา “พระดํารัสของพระองคนั้น ขาพระองคชิมแลวหวานจริง ๆ 
หวานยิ่งกวาน้าํผ้ึง” (สดุดี. ๑๑๙.๑๐๓) อีกตอนหน่ึงก็บอกวา “พระดํารัสของพระเจาหวานยิ่งกวาน้าํผ้ึงท่ี
หยดจากรวง” (สดุดี.๑๙.๑๐)  

ขณะท่ีพระวจนะของพระเจาอยูในปากยอหนนัน้มีรสหวาน แตเม่ือลงไปถึงทองก็มีรสขม 
แสดงถึงสองอยางคือหนึ่ง พระคัมภีรกลาวอยางตรงไปตรงมา ประณามความผิดบาปอยางไมไวหนา ทํา
ใหคนรับคอนขางขมข่ืน ประการท่ีสอง หมายถึงการเยยีวยารักษาทางดานจิตวิญญาณ เหมือนดงัท่ีคน
ไทยกลาววา “ยาดียอมขมปาก”หรือ “หวานเปนลม ขมเปนยา”  

พระคัมภีร “ปฏัก / ตะปู” (ปญญาจารย. ๑๒.๑๑) 

๑) ปฏัก ปฏักเปนเคร่ืองมือชนิดหนึ่ง ท่ีมีดามยาวและฝงเหล็กแหลมไวท่ีปลาย ใชในการตอสู
หรือแทงววั พระคัมภีรบอกวา พระวจนะของพระเจาเปนเหมือนปฏัก ท่ีมีความแหลมคมคอยท่ิมแทง
จิตใจท่ีดื้อดานและเต็มไปดวยความผิดบาปของมนุษย 

๒) ตะปู ปญญาจารยยังไดกลาวอีกวา “ถอยคําของเมษบาล (ผูเล้ียงแกะ) ตรึงแนนอยางตะปู” 
ประโยชนของตะปูคือตอกไมหรือส่ิงของใหยึดติดกนั หรือสําหรับแขวนหรือตรึงไว อาจารยเปาโลบอก
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เปนนัยถึงตะปูวา “ขาพเจาถูกตรึงไวกับพระคริสตแลว ขาพเจาไมมีชีวติอยูอีกตอไป แตพระคริสตทรง
ดํารงอยูในชีวติของขาพเจา” (กาลาเทีย. ๒.๒๐) 

ขอคิด : พระวจนะของพระเจาจะตรึงชีวิตของเราไวกับพระเยซูคริสต  

สรุป 

ทุกคร้ังท่ีคริสเตียนอานพระคัมภีร พระวจนะของพระเจาจะตรวจสอบจิตใจของเรา 
ถาเรายอมจํานนตอพระเจา กจ็ะเปนเหมือนเมล็ดพืชท่ีตกลงในจิตใจ 
พระคัมภีรจะเปนความหวานช่ืนสําหรับจติใจและจิตวิญญาณของเรา 
พระวจนะคือแหลงพระพรสําหรับชีวิตของทุกคน. 
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